Superior Court of Washington, County of 

워싱턴 고등 법원, 카운티 

	In re:
회신:
Petitioner/s (person/s who started this case):
청원인(이 사건을 시작한 사람):
And Respondent/s (other party/parties):
피청구인(다른 당사자):

	No. 

제 

Sealed Birth Certificate or Parentage Document (Cover Sheet)
(XSADP) 
봉인된 출생 증명서 또는 친자 증명서(표지)
(XSADP) 
( Clerk’s action required 
( 서기의 조치 필요


Sealed Birth Certificate or Parentage Document (Cover Sheet)
봉인된 출생 증명서 또는 친자 증명서(표지)
Use this form as a cover sheet to keep your documents private from the public. On the first page of each document, write the word “SEALED” 1 inch from the top of the page. 
이 양식을 표지로 사용하여 문서를 대중으로부터 비공개로 유지하십시오. 각 문서의 첫 페이지에 페이지 상단에서 1인치 떨어진 곳에서 '봉인됨'이라는 단어를 쓰십시오. 
Check the documents you are attaching to this cover sheet to be sealed:
봉인해야 하고 이 표지에 첨부하는 문서를 확인하십시오.
 FORMCHECKBOX 

Birth Certificate
 FORMCHECKBOX 

출생 증명서
 FORMCHECKBOX 

Acknowledgment of Parentage
 FORMCHECKBOX 

친자 관계 인정
 FORMCHECKBOX 

Denial of Parentage
 FORMCHECKBOX 

친자 관계 거부
Submitted by:
 FORMCHECKBOX 
 Petitioner or his/her lawyer
 FORMCHECKBOX 
 Respondent or his/her lawyer
제출자: 
 FORMCHECKBOX 
 청원인 또는 변호사
 FORMCHECKBOX 
 피청구인 또는 변호사




Sign here

Print name (and WSBA No., if lawyer)
여기에 서명

정자체로 기재한 이름(변호사인 경우 WSBA 번호)
	Important! The other person and the lawyers in your case can see your sealed documents. If you need to keep your address information private for safety reasons, you may cross out or delete your address information.
중요! 이 사건의 경우, 다른 사람과 사건의 변호사는 봉인된 문서를 볼 수 있습니다. 안전상의 이유로 주소 정보를 비공개로 유지해야 하는 경우 주소 정보를 지우거나 삭제할 수 있습니다.
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